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EXPLANATORY MEMORANDUM

Consultations between delegations fr§m the Tommunity and thé,
" Faeroe Islands about their reciprocal fishing rights.in 1981 have hot
beén concluded in time to make it possible to adopt before 31 December
1980 final arrangements for 1981 based on the conclusions of the said

consultations.,

In order to avoid an interruption of the reciprocal fishing from
1 January 1981 jt is necessary for the Commuhity'to adopt interim
arrangements for fishing by Faeroese vessels valid from 1 January until
the entry into force of definitive arrangements for 1981. The cbmmission
considers that the definitive arrangements can enter into force on 1 April
1981, For this reason the Commissioﬁ proposes thét the Council adopt
a Regulation establishing an interim regime permitting Faeroese vessels . H’N

to fish in the Community fishing zone from 1 January until 31 March 1981.

In order to ensure that the intefim arrangements are not more ‘,
restrictive than the def%nitive arrangements to be agreed ‘with the Faeroe
Islands, and in view of the fact that cétches taken during the period \ i
_covered by the interim arrangements will in any event be counted against N
the quotas te be set for the entire year 1981, the Commission proposes, that
the quotas fixed under the interim arrangemenés be set at a level which
is relatively high in relation fo the Length of the period covered by these ’
arrangements. The Commission considers it appropriate as a general rule
to set these quotas at 50 % of the quotas agreed with'the Faeroe Iélands
for 1980 with the exception, however, of the mackerel stock in the North
Sea and Skagerrak and!the stocks of Northern deepwater prawn in the NAEO
division 1 and the ICES divisions XIV and V for which a p.m. quota is
. proposed. The Commission intends to complete the proposal at a later stage
“in the Llight of recommendation concerning these stocks of Northern deepwater
prawn to be drawn up by the Scientific Council of NAFO and ICES, and as
a resutt of the arrangement Between the parties concerned on the TAC for '
mackerel. ‘ |
With regard to:the stocks of haijut . in the ,
sub=area NAFO 1 and the ICES divisions XIV and V, the Commission proposes .

that no quota should be allocated to the. Faeroese vessels.
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In conformity with Article 2 of the Framework agreement on
fisheries between the Community and the Faeroe Islands, the Commission
has consulted the Faeroese authorities concerning the interim arrangements
. provided for in the‘présent proposal. The Faeroese authorities have said
that they are satisfied that these arrangements constituté an adequate

provisional arrangement.

As to fishing by Community vessels in thekFaeroese fisheries zone, '
interim arrangements should not be necessary provided that the consultations
are concluded before mid-December. Under these conditions, the Faeroese
’ ~authorities should be able to establish, before 1 January, definitive

arrangements in conformity with the outcome of the consultations.

In the event that the consultations were not concluded before
mid-December, the Commission would consult the Faeroese authorities.on the
subject of interim arrangements to permit fishing by Community vessels

in Faeroese waters.

For the reasons given above, the Commission proposes that the
Council adopt the Regulation, a draft of which is ‘attached, at the

Latest during the session of the Fisheries Council of 15/16 December 1980.
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S T PROPOSAL . - S 3
R S COUNCIL REGULATTON (EEQ) No - - b
‘ ’ _ of N ' | -
: , . laymg down certain interim measures for the conservation and mmqemnt of
». ' fishery resources applicable to vessels m;ittered in the Faroe Islands \
THE COUNCIL .OF THE EUROPEAN ‘ l' Whereas, in order to comply with this'date

COMMUNITIES, it is necessary to adopt these interim

Having regard to the Treaty estabhshmg the European meaff:fsff the bas1 sof Article 103 of the '
-Economic Community, and in pamcular Amcle 103 e

thereof, HAS ADOPTED THIS RBGULATION
Having regard to the proposal from the Comimission, .

-Whereas the Community, on the one hand, and the' ) Articie 1 : . ) . h
Government of Denmark and the Home Government . . T
- of the .F-~oe Islands on the other hand, have

. Fishing by vessels registered-in the Faroe Islands.
. conclude a framework fisheries agreement (1) i ishing by vessels registered-in the Faroe Islands \ )

in the 200-mile ione »f the Member States in the

under which the two parties have agreed to North Sea, Skagerrak, Kattegat, the Baltic Sea, the /
consult annually .on recmrocat fishing possi- , Labrador Seu, Davis Strait, Baffin Bay and the Atlantic
-bilities ; Ocean north of 43° N shall be authorized during the period .
G from 1 January 1981 until 31 March 1981 for species. :
Whereas the Lonsultatnons held betwan the Commu- mentioned in Annex | within the geographical and
nity and the Faroe Islands on " mutual quantitative limits laid down therein and in accor-
‘ fishing, rights for 1984 have not been conclu- - :ii:t:‘ce with the conditicns laid down in this Regula- . o
ded in time to permit the adoption, before the ' 4
31 December 1980, of definitive arrangements for ) , . .
fishing by vesseLs registered in the Faroe 2 . Fishing authorized under Paragra[_)h 1 shall'br .
. Islands in the fisheries zone of the Commurity hmntec:jto fthlezpartst‘o.‘lthu.IZO()f-mt!edf‘tsl{)mg it):e ltymg
seawards of 12 nautical miles from the base-lines rrom
in: conform‘nty mth the conclusions of such . which the territorial seas of Member States afe
.onSLh.—wdvne ‘measured with the exception that fishing in the

Whercas hShm“ from Faraese vessels in the Commu- "Sk:gerrak is allowed seawards of four nautical miles

nity's fishing zone is auth.orized until 31 December from the base-lines of Denmark "
1980 by wirtue of Council . Regulation (EEC) No ’ ’
1718/80 of 30 June 1980 laying down certain : ’

- measuies” for the conservation and managenicnt of 3. Notwithstanding paragraph 1  unavoidable
: Aishery resources applicable to vcssels umstcm'd in the by-catches of a species for which no quota is esta-
hmt lslmds (?) ; ‘ Blished in a zone shall be permitted within the limits
T —— - . -~ fixed in the conservation measures in force in the
“Whereas, in otder to avoid an - zone concerned.
y lntl.l’rup(lon ‘of reciprocal fxshmg by vessels of the two ‘
pames in the fisheries wne of ﬂre other, the two 4. - By-catches in a given zone of a species for which

2 quota is established in that zone shall be counted -

< parties have anreed on reciprocal interim against the quota concerned.

arrangements, and it is therefore necessary
that the Community adopt, before 1 January 1981,
the arrangements thus. agreed authorizing fishing. . .
by Faroese vessels in the fisheries zones of

. the Community from 1 January 1981 until the entry
into force of definitive arrangements for 1981;

-t e s s e o0 o e

. €1) 04 No L 226, 29.8.1980, p. 11
(2) 0J No L 168, 1.7.1980, p. 27
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1. Vessels fishing under the quotas established in
Aticle 1 shall comply with the conservation sad
control measures and all other provisions governing
fishing in the zanes referred to in thet Article.

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a

logbook in which the information set out in Annex H
is to be entered.

3. Vessels referred to in paragraph 1 except those
fishing in ICES division I¥a - shal transmit to the
Commission the information set out in Annex IIL
This information is to be transmitted according to the
rules set out in this Annex.

4. The .:egistration lesters and mumbers of the
vessels referred to in plewgraph | must be clearly
marked on the bow of e wessels on Both sides.

Article 3

| N

1. Fishing w;thin ICES sub-areas IV, '
and 10 NAFO sub-area 1 uld:“dn W' VIVIMW’VH' vy

in Article 1 shall be permusted only where a licence
1ssued by the Commission on behalf of the Community
is held on board and where the conditions set out ip the
licence are observed.

2. The delivery of licences for the purpose of
paragraph 1 shall be subject to the conditoin that the
number of licences valid on any one day shall not
exceud:

{a) 17 for fishing mackercl and horse mackerel in ICES
sub-area IV and division VI a) (north of §6° 30" N)
and ICES divisions VI ¢), f) and h) and sprat in
1CES sub-area 1V and division VI a; (north of 56°
30" Ny, -

{b) 1% tor fishing Norway pout in ICES sub-area IV and
division VI a) {north of §6°30° N) and sandeel in
ICES sub-area 1V,

() for fishing northern deep-water prawn {Pandalus
borealis) in ICES sub-area XiVand V and

NAFO sub-area 1,
(d) 21 for fishing ling and tusk in ICES division V1 b);

(&) six for fishing redfish in
NAFO sub-area 1 and ICES sub-area XIVand V,

{f: 14 tor fishing bluc whiting in ICES sub-area VII
(west of 127 W) and ICES divisions VI a) (north o
Sa" A N) and V1 b). . ‘ )

3. The number of vessels holding a licence which shall

be allowed to fish simultaneously shall be limited as

follows:

(a) in fishing tor northern deep-water prawn:

-~ atany one ame: .., in NAFO sub-area 1 and
in JCFS sub-area XIV. gnyg v, .

— the average number per month, calculated for
the entire yearss « in NAFO sub-area 1 and
in JCES sub-area XIV and v,

{b) in fishing for ling and tusk in ICES division VI b):
10, ~

4. Each licence shall be valid for one vessel only. When
several vessels are taking part in the same fishing

operation, each vessel shall be in-possession of a hicence,

- lation.

5. Licences may be cancelled with a view to the issue

of rew licences. The cancellation shall take cffect from

the date of the sumender of the licence to the

Commission.

6. Licences issued in pursuance of Regulation

No 1719/80  and “alid on 31 December 1980
- FR !

—— e e

shall remain valid until 31;Janua ry 1981 at the

latest, if so requested by the Faroese
authorities. ’

“Article 4

When an application for a licence is submitted to the
Commission, the following information shall be
supplied: ~

(a) name of the vessel ;

(b) registration number;

(c) external identitcation letters and numbers ;

(d) port of registrauion; )

(e) name and address of the owner.or charterer;

{f) gross tonnage and overal! length ; ‘
(g) engine power; ‘ ‘ -
(h) call ~ign and radio frequency;

(1) intended methud of fisiting;

() intended area of fishing;

(k) species for which 1t 15 intended to fish;

(1) period for which a licence 15 requested.

Article S

Fishing for the quotas referred to in Article 1 for tiny
and tusk shall be allowed only by use of the mcthod
commonly known as 'long-lining’. '

Ariicle 6

The competent authorities of the Member States shall
take dppropriate steps, including the regular inspec-
tion of vessels, to ensure the enforcement of this Regu-

.

ﬂrﬁcle 7

Where an infringement is duly found to have taken
Flace, the Member States shall, without delay, inform
the Commission of the name of the vessel involved
and of any action they have mken.
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This Regulation shall enter into force on the day of its /-
publication in the Official Journal of the European
Communities. '

It shall apply from” 9 yznuapy
irunadd 31 Mangh 1981, .

This Regulasion M be binding. in iueanmyu“ dirsedy appliaﬁe in all Member

- Done at )
For the Council

The President ¢
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. ANNEX I

Fishing quotas )
- e s
Ling, tusk ICES VIb) 500
Mackerel ICES IV p.m.
ICES VI a) (1) 10.000
- Horse-mackerel " ICES IV, VIa) (1) 2.500
Norway pout | ICES IV, VI a) () 10.000p) @)
Sprat ICES IV 7.500%
Sandeel ICES IV, 7.500

Northern deep-water prawn (Pandalus
borealis)

Blue whiting

Redfish

Other white fish (by-caiches only)

EE is'%x.'vy b, VII ¢)

ICES XIV
ICES IV, VI 3) (1)

12,860

250
350

(") North of 56° 30° N.

(?) This quota may be exceeded by 8 maximum of 1 000 tonnes provided that the totsl catches of Norwsy pout, sandeel snd spret do

not excoed 25000 tonnes.

(") Of which no more than 3 000 tonnes m ICES dmuon VI 2) north of 56°30° N.

(*) South of 68° N
(5) West of 12° W

ANNEX II

1. The following details are to be entered in the logbook after cach haul when fishing within the
200 nautical mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Commumty which is
covered by Community rules on fisheries:

1.1. the quantity (in kg) of each species caught;
1.2. the date and the ume of the haul;
1.3. the geographical position in which the catches were made ;

1.4. the fishing method used.

2. The following logbook zone to be used when fishing, within the joint management zone of the
Community and Canada in the statisticsl zone NAFO 0 + 1.
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11.
1.2,
1.3.
1.4,

*© (ANNEX I T

The following details are to be entered in the logbook after each haul when fishing within the 200
nautical mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community. .

the quantity (‘in kg) of each species caught;

the date and the time of the haul;

the geographical position in which the catches were made;

the fishing method used.

The following logbook has to be used when fishing within NAFO sub-area 1 and ICES sub—areas
XV, and V. ,
r .

+ s e one

PP
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EUROPEAN COMMUNITIES' LOGBOOK FOR NAFO SUB-AREAS 0 + 1

Communities’
licence No

Canadian

" licence No

Day

Date

Noon position (GMT)

Month} Year

Latitude

Longitude

NAFO
division 09

[ T O

i

1

|

]

=1 & 1

] |

|

IN

|

[ 1 1w

L1

Time Time

began | finished
(GMT) | (GMT)

Hours
fished

Posision

at start of tow

Number

Depth
(metres)
Latutude

Long- { NAFO
tude | division

or hines

TYpe | ofnets | Mesh
d suie
gear used

Catch by

{kilograms - round weight)

species

" Cod’

(to1)

Redfish
(103

Halibut

balibut
s {120

Round-nose
grenadier
{168)

Catfish
(188}

Capehn
(340}

Prawn
{639)

Kept

Discarded

Kept

Discarded

Kept

Discarded

Kept

Discarded

Kept

Discarded

Kept

Discarded

Kept

Discacded

Sub-total for day

Kept

Discarded

Total for voyage

Kept

Duscarded

Round weight (kilograms) processed today for human consumption

Round weight (kilograms) processed today for reduction

Total

Remarks

Master’s signature
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1

Ll

1.1.2

1.2,

1.2,

1.2.2.

13

14,

2.1.

) ‘" ANNEX HI

-'l'he information to be transmitted to the Commission and the timetable for its transmission

are as follows:

On cach occasion the- vessel enters :

. the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community

which is covered by the fisheries jurisdiction of these Member States;

that  sub-zone 1 as defined by the Convention on Puture Multilatersl Coopera-
tion in the North West Atlantic Fisheries situated in the jurisdiction of Denmark 32
(a) the information specified under point 1.4 below;

(b) the quanmy (in kg) of each species of fish in the hold;

(<) the date and NAFO sub—zone or ICES dmsnon within which the captain intends to
commence fishing.

Where the fishing opemions necessitate more than one entry into the zones referred to under
1.1.1 and 1.1.2 on a given day one communication shall suffice on first entry.

On each occasion the vessel leaves :
¥

the zone referred to under 1.1.1:

(a) the information sped’ﬁcd under point 1.4 below;

(b) the quantity (in kg) of each species oi fish in the hold;

(c) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission ;
(;i) the ICES division or NAFO sub-zone in which the catches were taken ; \

(¢) the quantity (in kg) of each species transferred to other vessels since the vessel entered the
zone and the identification of the vessel to which the transfer was made;

(f) the quantity (in kg) of each species landed in a port of the Community since the vessel
entered the zone;

the zone seferred to under 1.1.2 after norification at least 48 hours before the vessel leaves, the
information referred to under (a), (b), (c), (d), (e}, (f):
(8) the quantity (tn kg) of discards specified by species since the previous transmission.

At wéekly intervals, commencing on the seventh day after the vessel first enters the zones
referred to under 1.1.1 and 1.1.2:

(a) the information specified under point 1.4 below;
() the quantity (in kg) of cach species caught since the previous transmission ;

{c) the ICES division or NAFO sub-zone in which the catches were made.

(a) the name, call sign, idenufication numbers and letters of the vessel name, the name of its -

master ;
(b) the Ii'ccncc number if the vessel is under licence ;
(c) the serial number of the message ;
{d) identification of the type of message;

(¢} the date, the time and the geographical position of the vessel.

The information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the Euro-
pean Communities in Brussels (telex address 24189 FISEU-B) via one of the radio stations
listed under point 3 below and in the form specified under point 4.

4
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22.

&

" Scheveningen

1t u;b lmpossnbli for reasons of force majeure for the message to be tnmmmed by the u.el.

%

acmhemmmdmﬂwml’uhhal!bymth«m

Nawq' radio stution
Sl H AR
Blivand
Renne

Norddéieh

Oostende
North Foreland.

" Humber

Cullercosts’
Wick

Oban
Portpatrick

* Anglesey

4

Ilfracombe
Niton
Stonehaven
Portshead

Land's End

Valentia

Malin Head
Boulogne

Brest

Saint-Nazaire
Bordeaux-Arcachon
Prins Christians Send
Julianehib

Godthib
Holsteinsborg
Godhavn

Thorshavn
Velferdsstasion Peringerhamn
Bergen

Parsund

Flore

Rogalsnd

Tijeme

Alesund

Form of communications

Call sign of radio station
OXP
oxs
OYE

" DAF DAK

DAH DAL

DAl DAM

DAJ DAN

PCH

osT

GNP

GKZ .

GCC +

GKR

GNEB

GPK .

GLY )
GIL -

GNI

GND

GKA

GKB

GKC

GLD

EJK

EJM

FFB

FFU

FRO

FFC

O2ZN

OXF

OXI } Centrsl Godthib
ovs

ozM

OX])

22239

LGN .
LGZ ’
LGL

LGQ

LGT

LGA

The information specified under point 1 concerning the fishing operations in the zones referred
10 under 1.1:1 and 1.1.2 shall contain the following elements, which shall be given in the

following order :
- name of vessel,

- call sign,

- external identification letters and numbers,

— serial number of the message for the voyage in question,

-= indication of the type of message according to the following code:
— message — when entering one of the zones referred to under 1.1.1 and 1.12: IN,
- message — when leaving one of the zones nkrred to under 1.1.1 and 1.1.2: OUT,

~ weekly message : WKL,

— the geographical position,

~ the ICES-division or NAFO sub-zone in which fishing is expected to commence,

]

G
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— the date on which fishing is expected to commence, -
— the quantity in kg of each species of fish-in the hold using the code mentioned in point S,
— the ICES division os NAFO sub-zone in which the catches were made,

— the quantity (in kg) of each species mnsfemd to other vessels since’ the previous transmis-
_sion, .

— the name and call sign of the vessel to which the transfer was made,

— the quanuty {in kg) of each species landed in a port of the Commumty since the previous
transmission,

— the name of the master, ’

— the quanuty (in kg) of each species discarded since the prevxous transmission using the code
mentioned in point § only in the case of fuhenes operations in the zones referred to under
112,

. The code to be used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 4 above :

Deep-water prawn (Pandalus borealis),
Hake (Merluccius merluccius),
Greenland halibut (Reinhardtius hnppoglooso
Cod (Gadus morrhua),
Haddock (Melanogrammus aeglefinus),
Halibut (Hippoglossus hippoglossus),
Mackerel (Scomber scombrus),
Horse-mackerel (Trachurus trachurus),
Round-nose grenadier (Coryphaenoides rupestris), E
Saithe (Pollachius virens), :
Whiting (Merlangus merlangus),
Herring (Clupea harengus),
Sandeel (Ammodytes sp),
Sprat (Clupéa sprattus), )
Plaice (Pleuronectes platessa),
Norway pout (Trisopterus esmarkii),
. Ling (Molva molva),
Other,
Shrimp (Penacidae),
Anchovy (Engraulis encmssmholus),
Redfish (Sebastes sp),
American Plaice (Hypoglossmdes phtesuoldu).
Squid (Iiex),
Yellowtail {Limanda ferruginea),
Blue Whiting (Gadus poutassou).

NHE<SCHYPOPOZIrmF- " TIOEMDOE >

1Y
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EXPLANATORY MEMORANDUM

Consultations between delegations from the Community and Sweden
about their reciprocal fishing rights in 1981 have not been concluded
in time to make it possible to adopt before 31 December 1980 final

arrangements for 1981 based on the conclusions of the said consultations.

.In order to avoid an interruption of the reciprocal fishing from
1 January 1981, it is necessary for the Community to adopt interim
arrangements for fishing by Swedish vessels valid from 1 January until the
entry into force of definitive arrangements for 1981. The Commission
considers that the definitive arrangements can enter into force on 1 April
1981. For this reason the Commission proposes that the Council adopt a
Regulation establishing an interim regime permitting Swedish vessels to

fish in the Community fishing zone during the abovementioned period.

In order to ensure that the interim arrangements are not more
restrictive than the definitive arrangements to be‘agreed with Sweden,
and in view of the fact that catches taken during the period covered by
the interim arrangements will in any event be counted against the quotas to
be set for en entire year 1980. The Commission considers tha it is appro-
priate to fix these quotas, in the Kattegat and Skagerrak at 50 % of the
guotas agreed with Sweden for 1980, and in the North Sea and Baltic at
S50 % of the quotaé sought by tie Swedish delegation during the discussions
of 13 November 1980 with the exception of the mackerel stock in the North
Sea, Skagerrak and Kattegat and the haddock stock in Skagerrak and Kattegat
for which a p.m. quota is proposed. The Commission intends.to finalise its
proposal Llater inhthe Light of an arrangement between the parties concerned
about the TACs for these stocks. ‘
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In conformity with'Artible 2 of the Framework agreement on‘
fisheries between the Community and Sweden, the Commission has consulted
the Swedish authorities concerning the interim arrangements provided
for in the present proposaL.AThe Swedish authorities have said thaf they
are satisfied that these arrangements cons;itue an adequate provisional

arrangement.

t

‘ As to fishing by Community vessels in the Swedish fisheries zone,
interim ariangemeﬁts should not be necessary provided that the congultations
are concluded before\mid-December. Under these conditions, the Swedish
authorities should be able 'to estab%ish, before 1 January, definitive

arrangements in conformity with the outcome of the consultations.

In the event that the consultations were not concluded before
mid-December, the Commission would consult the Swedish authorities on the
subject of interim arrangements to permit fishing by Community vessels

in Swedish waters. R

For the reasons given above, the Commission proposes that the
Council adopt the Regulation, a draft of which is attached, at the latest
during the session of the Fisheries Council of 15/16 December 1980.
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- | i ~ PROPOSAL
' EOUNCIL'REGULATION {856) No
of ‘

layix;g dm certain inteﬁm measures for .the conservation and management of
fishery resources applicable to vessels flying the flag of Sweden

L

e e

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN e S N
Wheteas, in order to comply with this date, it is neces-

COMMUNITIES, - ¢ . ” -
S v ' sary-to adopt measures authorizing interim fishing by
Having regard to the Treaty establishing the European f Swedish vestels.in the Community fishesies 2ome on
Economic Community, and in particular Article 103 | the bisis of Article 103 of the Treaty,
thereof, P L T : L e e o
Having regard g thie’ pioposs! from the Cﬂmmissmé. ‘! ‘Wheegws “the Agreement of 19 December 1965
S T TR et 3 o4 between Denmark, Norway and Sweden on mutual
Whereas the Community and the Kingdom of Swedel gccess to fishing in Skagerrak and Kattegat provides
have concluded a f ramework fisheries agreement  that each party shall grant access to fishing by vessels
(1) under which the two parties have agreed to of the other paries within its fishing 2one in
consult annually on the management of joint Skagerrak and part of Kattegat seawards of four
stocks and on reciprocal fishing possibilities nautical miles from the base-lines;
Whereas the consultationg hield between the Commu. Whereas the Convention of 31. December 1932
atity and Sweden on the'#ng hand, and between the * - perween Denmark and Sweden concerning fishing
Community, Sweden and Norway on the other hand, " conditions in the maritime waters bordering both
on the subject of mc&ptéégfﬁnhcryfr%bls for 198%nd = parties provides that each party shall grant access to
of the ‘miastagement of Ceitain -joint:gfocks acturring: fishing by vessels of the other party within its fishing
in Skagemak mdlfﬂ'hﬂﬁﬂ ha - beé - zoné-in the Kattegat seawards of three mautical miles °
. . Lo T Ave not. €en con from ‘the coast and in certain pans of Gresund and
cluded in time to permit the adoption, before 4. guric Sea up to the base-lines;. 3
31 December 1980, of definitive arrangements -~ -~ " - | .
for fishing by Swedish vessels in the fishe= = | ‘
ries zone of the Community in conformity with HAS ADOPTED THIS REGULATION :
the conclusions.of such consultations ;, ' B S
‘Whereas fishing from Swedish vessels in the Commu-
nity's fishing zone is- authorized until 31 December C Article 1
ba virtue of Council Regulation (EEC) No S
1716/80 of 27 June 1980 . laying down certain Y, Fishing by vessels flying the flag of Sweden in
measures for the conservation and management of . hé 200-mile zone of the Member States in the North
fishéry resources applicable-to vessels flying the flag of Sea, Skagerrak, Kattegat, the Baltic Sea, the Labrados
Sweden (2) ; o ' -$e4, Davis Strait, Baffin Bay and the Atlantic Ocean
e e e : e noith of 43° N shallﬂ be authorized during the period - 1 January
TWhereas, in order to cvoid a interruption of to 31 March '|_98 - for the species referred to
seciprocal fishing by vessels of each of thetwo ‘parties in_Annex I within the geographical ar‘ld quantitative
in the fisheries zone of the other, the two parties limits laid down therein and in a;‘:?‘“a"ce with the
have-agreed on reciprocal interim arrangements provisions laid down in this Regulaticn.
it is therefore necessary that the Community R L .
adopt, before 1 January 1981, the arrangements 2. Without prejudice to the provisions of paragraph
agreed authorising fishing by Swedish vessels .l fishing by vessels ﬂY‘"‘fg 'tht;:'ﬂl:g of Sweden.ft:r
jn the fisheries zones of the Community from ;T:Si °fh";:a" (h;:sg_ QLuZ,",ﬁ;,eg""ff al(r:uis ”
1 January 1981 until the entry into’ Suned W Onnex B : g
force of definitive arrangements for 1981;  Skagerrak and @resund, east of a line drawn from the

lighthouse of Hansiholm to the lighthouse of
Lindesnes and north of a.line drawn from the light-

house of Stevas © the lighthouse of Falsterbo.

(1) 0 No L 226, 29.8.1980, p. 1
(1) 0d No L 168, 1.7.1980, p. 1

1981
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3. For the porposes of thio Regulatiess

Bl

— the Skagefrak is the ares fimited in the west by a

line drawn from tiie lighthouse of Hanstholm to.

the lighthouse of Lindesnes and in'the south by a
% @ line drawn from the Skagen lighthouse to the light-
® liouse of Tistlarna and from. there to the nearest

coast of Sweden, - -

— the Kattegat is the arca limited in the north by a .

line drawn from Skagen lighthouse to the light-

, house, of Tistlarna and from there to the nearest’

coast of Sweden and in the south by a line drawn
from Hasenere Head to Gniben Point, from
Korshage to Spodsbjerg, and from Gilbjerg Head
1o e Kullen, i .
— @rc.nd is the area limited in the north by a-line
draw:. from Gilbjerg Point to the Kullen and in

the south by a line drawn from the lighthouse of
Sie 0 the lighthouse of Faisterbo.

4. Fishing authorized under paragfaiphs 1 and 2

shall be limited to the pans of the 200-mile fishing’

zone lying seawards of 13 peuticel milss: from- the

base-liries from whickt the eeritorial wapéts of:Member

5

nautical ‘miles frem the baseskines of Denmark;

(b) fishing in Kattegat is authorized seawards of three
-pautical_miles from the coast of Denmark ;

(¢) fishing 'in the Baltic Sea is authorized seawards of
three * nautical miles from
Denmark ;

(d): fishing in Dresund is authorized within the areas

and ir accordance with the conditions set out in

Annex 1.

5. MNotwithstanding paragraph . 1, unavaidable
by-catches of a species for which no quota is esta-
blished in a zone shall be permitted within the limits
fixed .in the conservation ineasures in force in the
20ne concerned. | ' R -

6. Ey-catcﬁes in 2 gi‘(en zone of @speéies for which

3 quota is established in that zone shall be ' counted:

egaiis the quota concerned,

Article 2.

1.- Vessels fishing under the quotas established- in
Article 1 shall comply with the conservation and

control measures and sll other provisions governing

fishing in the zones referred to in that ‘Asticle.

oy

o ppp—— e e

States are measured, ’wii‘h thie foﬂa«sﬁég eﬁim)uans T

{a) fishing in ékégﬂ@; tsmﬁltom& ltawﬁsmi !our

the- base-lines of

2. Vessels referred to in pmgraph 1 shell keep s

logbook in which the information specified in Annex
1 is to be entered.

3. Vessels referred to in paragraph, 1, except those -

fishing in Skagerrak, Kattegat- and @resund, shall
transmit to the Commission, according to the rules set
out in Annex IV, the information specified in that
Annex. )

4 The regiwaion letisrs end numbem of the
vessels feferrad to in peragraph 1 -must bé Vlearly
mosked an the bow of the viiel co both sides.

-2 - IS

Articls 3

_ 1.. -Fishing within ICES sub-areas IV and Vi, and
"+ ICES division IIib, c, d under the quotas established
.+ in Article 1, shall be permitied only where a licence
issued by the Comm ssion on behalf of the Commu-
nity at-the request of the Swedish authorities is held
_ ‘on board and where the conditions set out in the .
licence are observed. L
2. Licences shall be issued for the purposes of para-
" “graph 1 subject to_the condition that the number of
licences valid on any day shall not exceed :
79 for fishing ¢od and herring in the Baltic Sea,
: ;6 for fishing salmon’ in the Baltic Sea,
14 for fishing in ICES sub-areas IV and VI all species
. teferred to in Annex I other than ling,
3 . for ﬁfshin’g ling in ICBS sub-srees IV and VI

3. %en.mfoéplicaﬁon 'ﬁpg,‘a' licence is submitted

“'fo the ‘Commission, the following information shall
. be supplied: ° ‘ ‘

J -{a) name of ‘the vessel ; .
- “(b) registrafion number ; A
(©) extérnal:ideritiﬁcation/'leeten's and numbers ;
. (d) port of registration; .
{e) name and address of the owner er charerer;

R 'j(f) gross tonnage and overall length ;

. (g) engine power ;. y
(h) call sign and radio frequency;
" (i) intended method of fishing: = -
"(j) intended area of fishing; ’
» ,(k) species for which it is intended to fish;
© (1) period for which a licence is ‘requested.
L4 .V Each licence shall be valid for one vessel only.
_ When several vessels-are taking part in the ‘same
fishing operation, each vessel shall be in possession of
.. licence. )

i

§.  Licences may be cancel'ed with 2 view to issuing
3 'new licences.-Cancellation shall take effect from the
" date of the surrender of the licence to the Commis-
"+ sion. New licences shall take effect from the first of
", the month following that in which they are issued.

6. Licerces issued under

_ Regulation (EECY wny 1716/80 and. valid
untit 31 December 1980 shall remain valid
until 31 January. 1981 at the latest if
the Swedish authorities so request.




s e e

Aie

it
1. The use of trends and purse seines fot catchmg
pelagic species shall be prohibited in- Skagecrak from
Saturday midnight to Sunday. midnight and in
‘Kattegat from Friday midnight to Sunday midnight-

2. Directed fishing for herring in Skagerrak and:

Kattegat for pmm M hm eownon v
is prohlblld. S

3 Only Iongoﬁnm M

N
Arm‘le 5 ¢

The competent authorities of the Member States shall”

take appmpm(c steps, nnnludmg the regular inspec-

tion of vessels, to enmc theufommom of this Regu-
huou. -

Article ¢.

' Where an infringement is duly found to have taken
place, the Member States shall, without delay, inform
the Commission of the nameof the vessel: m
and of asy sction thcy M* ,

4 iﬁ 2"
This Regulation shall enter into, force on.the day of its
© publicavon .. :he Official Journal of the Ewropean

Communities.

It shall apply from 4 January

until 31 March 1981..

[l

This Regulauon shall ‘be: bmdmg i its cnm'cty and directly lpphuhl! incall- Membe:
States.

L

Done at- ’ - )
For the Genneil
The President.
- "
at 3

C e
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; ANNEX 1
v R . A
‘ " Fishing quotas
f . 4

Species ', which ﬂx:;m ‘()e:::‘e.:)’
Cod . ICES IN. ¢,d - .1 1.300
’ . Skagerrak | i 1.00C
Kat(egﬁ! ' v 3 .000 (I)
Haddock .| Skagerrak + Kattegat .M,
. ICESIV ‘..‘ . P 100
Whiti ' ' Skagerrak .. - ‘ ‘ 200 O
s Kattegat . 600 ¢
: ICES IV ‘ 10
Pliice . Skagerrak . 200
e . Kattegat 600 (v
' Mackered . ICES IV ' | pem.
' "| Skaggersk + Kattegat "~ p.m.
Sprat. ICES IV 1.200
- Skagerrak + Kattegat 8.500 O
Blue whiting . ICES IV, VI() - : 6C0
Hent . o : "
n," e Kattegat 7.500 ¢
| ICES Hib, ¢, d 2.000
A - ICES IV- ‘ . pen.
Ling . ICES IV, VI() 100
Salmon ICESIT ¢, d 2,5

< kY
(*) To be reduced by the quantities tsken outside the EEC fishing zone.
{?) Nocth of 56° 30' N.~
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ANNEX II

I, Inside & depth of 7 m oniy the following are allowed: Y
{a) fishing‘by net for hcrﬁng; and
{b} fishing by lines in the months of July to October inclusive.

3. Outside a depth of 7 m fishing by trawl or seing is prohibited south of a line from Ellekilde Hage
to Lerberget.

3. Notwithstanding paragraph 2 fishing is sllowed on the Middelgrunden by ‘agnvod’ which does not
messure more than 7-5 m between ‘armspidserne’. ‘

4. North of the line seferred to in paragaph 2 fishing by trawl or Danish seine is allowed up
theee nauticel miles {rom the coast

ANNEX 1l

The foilowing details are to be entered in the logbook after each hau! :
I. the quantity {in kg) of each species caught;

2. the date and the time of the haul;
3. the geagraphical -position in which the catches were made;
4, the fishing method used.

SFENEE proc Ly 0 A
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ANNEX IV

1. The information 1o be transmitted to the C ommission and the umetablc for its transmission is as
follows:

1.1 On each occasion the vcs;scl~ enters the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of the Member
States of the Community which is covered by Community rules on fisheries:

(a) the information specified under point 1.4;
(b} the quantity (in kg) of each speaes of fish in the hold;
{c) when and where fishing is to commence.

If the fishing operation requires more than one entry into the Community fisheries zone on any
given day, a single communication on first entering the zone will be sufficient.

1.2, On cach occasion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of the Member
States of the Community which is covered by ommunity rules on fisheries:

{a) the information specified under point 1.4 below;

, (b) the quannity (in kg) of cach species of fish in the hold;
(c) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission;
(d} the ICES division in which the catches were taken;

{¢) the quantity (in kg) of each species transferred to other vessels since the vessel entered the
Community fishing zone and the identfication of the vessel to which the transfer was made;

{f) the quantity (in kg) of each species landed in a port of the Community since the vesscl entered
the Community fishing zone.

)

If the fishing operation requires more than one exit from the Community fisheries zone on any
given day, a single communication on the last exit will be suffigent.

1.3. At weekly intervals, commencing on the seventh day after the vessel first enters the fishing zone of
the Member States:

(a) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantty (in kg) of each species caught since the previous transmission:
{c) the ICES division in which the catches were made.

1.4, (a) the name, call sign, identification numbers and letters of the vessel and the name of its master;

{b) the licence number if the vessel 1s under licence;
{c) the serial number of the message;
(d) identification of the type of message;

(¢) the date, the time and the geographical position of the vessel.

'

2.1. The information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the European
Communities in Brussels (tolex address 24189 FISEU-B) via one of the radio stations listed .under
point 3 below and in the form specified under point 4.

2.2, If it is impossible for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the vessel, it
may be transmitted on the vessel’s behalf by another vessel.

3. Name of radio station , Call sign of radio station
Skagen 6),¢4
Blavand . OXB
Norddeich ‘ DAF DAK
- DAHDAL
DAIDAM

DAJDAN
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Form of communications:

Scheveningen PCH i B .
Oostende OST ; A
North Foreland GNF .
Humber GKZ
Cullercoats v GCC
Wick GKR
Oban GNE
Portpatrick GPK
Anglesey GLV
lifracombe GIL
Niton GNI
" Stonehaven GND
Portshead GKA M
f GKB
GKC
Land’s End GLD
Valentia EJK
Malin Head EJM
Boulogne FFB
Brest . FFU
Saint-Nazaire FFO
Bordeaux-Arcachon FFC
Prins Christians Sund OZN
Juhiapehdb OXF
Godthib OX1 Central Godhtdb
Holsteinsborg OYS
Godhavn 0OZM
Stockholm SOJ
Gotcborg SOG
Renne OYE

The information specified under point 1 shall contain the following elements, which shall be given

in the following order:

— name of vessel;

— call sign;

external dentification letters and numbers;

ser1al number of the message for the voyage in question;
indicanion of the type of message according to the following code:
~- message — when entering the Community zone; ‘IN’,

— message —when leaving the Community zone: ‘OUT’,

— weckly message: ‘WKL’;

the geographical position;

the ICES division in which fishing 1s expected to commence;

the date on which fishing 1s expected to commence;

the quantity (in kg) of each species of fish in the hold using the code mentioned in point §
below; ‘

the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission using the code
mentioned in point § below;

the ICES division in which the catches were made;
the quantity (in kg) of each species transferred to other vessels since the previous transmission;
the name and call sign of the vessel to which the transfer was made;

the quantity (in kg) of each species landed in a port of the Community since the previous
transmission; -

- name of the master.
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S. The code to be used 1o indicate the quantities of fish on boml as mentioned in pomt 4 above:

A
B.

T T OMMOoN

L.

‘M.

N
o.

WP,
Q
R.
s.
T.

.

V.

W.

X.
Y.

Deep-water prawn (Pandalus boréalis),

ane‘(Merluccius merluccius), -

. Greenland halibut {Reinhardtius hippoglossoides),
. Cod (Gadus morrhua), )
. Haddock (Melanogrammus aeglefinus),

Halibui (Hippoglossus hippoglossus),

. Mackerel (Scomber scombrus),

. Horse-mackerel (Trachurus trachurus),

Round-nose grenadier (Cotyphaenoides rupestris),

Sarthe {Pollachius virens},

. Whiting (Mcrlangxfs merlangus),

Herring (Clupea harengus),

Sandecl (Ammodytes sp),

Sprat (Clupea sprattus),

Plaice (Pleuronectes platessa),
Norway pout (Trisopterus esmarkii),
Ling (Molva molva),

Orher,

Shrimp (Penaeid‘ae).

Anchovy (Engraulis encrassicholus},
Redfish (Sebastcs‘ sp),

American plaice (Hypoglossoides platessoides),
Squid (lilex), '
Yellowtail (Limanda ferruginea),
Blue whiting (Gadus poutassou).

\
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EXPLANATORY MEMORANDUM

Consultations between delegations from the Community and Norway
about.thair reciprocal fishing rights in 1981 have not been concluded in
time to make it possible to adopt before 31 December 1980 final arrange-

ments for 1981 based on the céncLusions of the said consultations.

In.order to avoid an interfuption of the reciprocal fishing from
1 Janugry 1981 it is necessary for the Community to adopt interim
arrangements for fishing by Norwegian vessels valid from 1 January‘untiL
the entry into force of definitive arrangements for 1981. The Commission
éonsiders that the definitive arrangements can enter into force on 1 Ap’il

1981. For this reason the Commission proposes that the Council adopt a

.Regulation establishing an interim regime permitting Norwegjan vessels

to fish in the Community fishing zone during the abovementioned period.

In order to ensure that the interim arrangements are not more
festrictive than the definitive arrangements to be agreed with Norway,
and in view of the fact that catches taken during the period covered .

by the interim arrangements will in any event be counted against the

T

quotas fixed under the interim arrangements be set at a lLevel which
‘is relatively high in relation to the length of the period covered by .
these arrangements. The Cqmmission considers it appropriate as a generatl

rule to set these quotas at 50 % of the guotas agreed with Norway for

1980 with the exception, however, of the mackerel stock in the North Sea
and Skagerrak and the stocks of Northern deepwater prawn in the NAFO

division 1 and thq ICES divisions XIV and V for which a p.m. quota is
proposed. The Commission fntends to complete the proposal at a later stage
in the light of recommendation concerning these stocks of Northern deepwater
prawn to be drawn up by the Scientific Council of NAFO and ICES, and‘as

a result of the arrangement between the parties concerned on the TAC for
mackerel.

With regard to the stocks of halibut and greenland halibut din the

sub~area NAFO 1 and the ICES divisions XIV and V, the Commission proposes

that no quota should be allocated to the Faeroese vessels.
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In conformity with Article 2 of the Framework agreement on fisheries
between the Community and Norway, the Commission has consulted
the Norwegian authorities concerning the interim arrangements provided
for in the present proposal. The Norwegian authorities have said that
they are satisfied that these arrangements constitute an adequate provi-

sional arrangement.

As to fishing by Community vessels in tﬁe Norwegian fisheries -
zone, interim arrangements should not be necessary provided that the '
consultations. are concluded before mid-December. Under these'conditions,
the Norwegian authorities should be able to establish, before 1 January;

‘definitive arrangements in conformity with the outcome of the consultations.

In the event that the consultations were not concluded before
mid-December, the Commission would consult the Swedish authorities on
the subject of interim arrangements to permit fishing by Community vessels
in Norwegian waters. '
For the reasons given above, the Commission proposes that the
Council adopt the Regulation, a draft of which is attached, at the
latest during the session of the Fisheries Council of 15/16 December 1980.
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PROPOSAL

- of

i COUNCIL REGULATION (EEC) No

-

laying down certain interim measures for the conscrvation and management of fishery
resources applicable to vessels flying the flag of Norway :

#
1HE ¢ OUNCHL OF THE EUROPEAN ( ()MMUNITIES.

Having regard to the Treaty establishing the European
Feonomic Community, and in particular Article 103
thereof, '

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Community and the Kingdom fo Norway
have concluded a .framework fisheries agreement
(1) under which the two parties have agreed to
consult annually on the management of joint &
stocks and on reciprocal fishing possibilities ;

Whereas the consultations held between the Community
and Norway on the one hand. and between the
Commumty, Norway and Sweden, on the other hand, on
the subject of mutual fishery nghts for1987 and of the
managément of cerrain joint stocks  occurnng in
Skagerrak and in Kartegat have not been concluded in
timie for the adoption, before 31 December 1980 of

* definitive ‘rules for fishing by Norwegian vessels in the
Communjty fishenes zone in accordance with the
conclusions of these consultations;

Whereas fishing from Norwegian vessels in  the
Community's fishing zone  is authorized untl 31
December 198y virtue of Council Regulation (EEC)
No 1?1?/80 Of 2? June “198q;|y|ng down certain
measures for the conservaton and management of
fishery resources applicable to vessels flying the flag of
Norway (9. ’

Whereas in order to aveid the interruption of reciprocal
fishing by vessels of the two parties in the fishencs zone
of the other ,the two parties have agreed on
reciprocal interim aprangements and it is
refore - weessary tha the Communsty adopt
t{g&"&' Pifuar1981 the arrangements agreed
authorizing fishing by Norwegian vessels in
the Community fisheries‘zoneAfrom ﬂ January 1981
uritil the entry into force of definitive

arrangements ‘or 1021;

(1) 0J No L 226, 29.8.1980, p. 47 !
(2) 0J No L 168, 1.7.1980, p. 9

Whereas in order to comply with this date it is necessary
to adopt these interim measures on the basis of Article
103 of the Treaty, ‘

L

"Whereas the Agreement of 19 December 1966 between

Denmark, Norway and Sweden on mutual access to
fishing in Skagerrak and Katiegat provides that each
party shall grant access to fishing by vessels of the other
parues within its fishing zone in Skagvrvak and part of
Katregat scawards of four nautical miles from the

““base-hnes;

Whereas the Fishery Agreement of 1964 between the
Umited Kingdom and Norway provides that Norwegian
vessels are authonzed to fish for dogfish and basking

shark in certain areas’between six and 12 nautical miles
from the base-lines of the United Kingdom;

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Fishing by vessels flymg the flag of Norway in the
200 mile zone of the Member States in the North Sea,
Skagerrak, Kattegar, the Balue Sea, the Labrador Sey,
Davis Strant, Baftin Bay and the Adaatic Occan north of
43° N shall be authorized duimg the period 1 January to
31 March1987 tor the species mentioned in Annex |
within the geographical and quantitative limits lad
down thorem and in accordance with the conditions Lad
down in this Regulaton.

2. Fshing authunzed under paragraph 1 shall be
limited to the parts o the 200 mile fishing zone lying
seawards of 12 nautival miles from the base-lines from
which the ternitonal seas of Member States are measured
with the tollowing exceptians:

(a) fishing m the Skagerrak is allowed seawards of
tour pautical miles from the base-lines of Denmark;

{b} fishing for dogfish and basking shark is allowed n
the areas detined i Anncx Il
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areéat under the quotas established in Article 1

3. Notwithstanding ysnﬁmph 1, wmavoidable
by-catches of a species for which no quota is established
in a zone shall be permmed within the limits fixed in the
conservation measures in forcc in the zone concerned.
4 By-cat;hes in a given zone of a species for which a
quota is established in that zone shall be counted against
the quots concemed.

Article 2
1. Vessels fishing under the quotas established. in
Article 1 shall comply with the conservation and control

measures and ail ather provisions governing flshmg in
the zones referred to in thar Article.

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a.
loghook in which the information set out in Annex Hl is
tobe  ceted. .

3. 'vessels referred to in paragraph 1 except ‘those
fishing in. ICES division lla shall transmit to the
Commission the infermation <et out in Annex |V. This
information is to be transmitted accoru.ng to the rules set
out in this Annex.

4. The regnsmmon letters and numbers of the vessels

referred toiir. paragraph 1 must be clearly marked on the
. bow of rhe vessel on both ﬂdﬂ.

? ' Y
' Artigle 3
1. Fishing within ICES sub-area XIV and

subject to the holding on board of a licence issued by the
Commission on behalf of the Community and to rhe
observance of the conditions set out in the licence.

2, The delivery of licences for the purpose of
paragraph 1 shall be subject to the condition that the
.- number of licences shall not exceed:

— for fishing redfish,

— . for hishing northern deep-water prawn (Pandalus
borealis) within ICES sub-area XIV and V and
NAFO sub-area 1

However, the number of vessels fishing sumultaneously
for northern deep-water prawn may not exceed:

= as an average calculated per month for the whole
year, the maximum being  vessels per month, in
NAFO sub-arca 1, :

— as an average calculated per month for the
whole year, the maximum being vessels per
month, in ICES sub-area XIV 3nd V

3. Each licence shall be valid for one vessel only.

NO 1717/80 and valid on 31 December 19

When two or more vessels are taking part in the same

fishing operation, each vessel shall be in possession of a

licence. i
4. Licences may be cancelled with a view to the issue

of new licences. The cancellation shall take effect from

the date of the surrender of the Ilcence to the

Commission.

5. Licences issued in pursuance of chulanon (EFC)

Qshall remain
valid until 31 January 19g1at the latest, if so requested
by the Norwegian authonties.

Article 4

When an application for a licence is submitted to the
CommlsueTn the following information shall be
supplied:

and NAFO sub-

‘ (a) name e of the vessel;
(b) registration number;
{¢) external identification letters and numbers;
(d) port of registration; . ’ .
(¢) name and address of the owner or charterer;
(f) gross tonnage and overall length;
(g). engine power;
{h) call sign and radio frequency;
(i) intended 1;1cth(>d of fishing;
(i) intended area of fishing:
(k) species for which it 1s inrended to fish;
{h period for which a licence is requested,

Article §
Fishing for the guotas referred to in Article 1 tor blue
ling, ling. rusk, . and redfish is only
allowed by use of the method commonly known as
‘long-lining’.

Artrele 6
The use of trawls and of pursc seines for catching pelagic

species shall be prohibited in Skagerrak from Saturday
midnight to Sunday midmght.

" Article 7
The competent authoritics of the Member States shall

take appropriate steps, including the regular inspection
of vessels, to ensure the enforcement of this Regulation.

Article 8

Where an infringement is duly found to have taken place,
the Member States shall, without delay, inform the
Commission of the name of the vessel involved and of
any action they have taken. )
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This Regulation shall be binding
in all Member States.

Done at

A

Article 9

This Regulation shall enter into force on °
the day of its publication in the 0fficial

Journal of the European Communities.

It shall apply from 1 January until
31 March 1981. ’

in its entirety and directly applicable

For the Council
The President

'
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* ANNEX1
’ Fishing quotas
.1 Species Area within which fishing is Quantity (tonnes)
authorized
Mackerel ICES 1V and Skagerrak p.m.
KIS Via () + .
, Vid, ¢, £ h 11.000
Horse-mackerel KIS TV, Via
L Vild, e, f b 2.500
Sprat ICES1V 35.000
Skagerrak (2) 5.500
Cod . S IV 5.900
Skagerrak (2) 50 G
Haddock ICES IV 1.500
Skagerrak (2) 150 o]
Saithe ICES 1V and Skagerrak (2) 10.000
* Whiting ICES IV 2.000
- - Skagerrak (3) 200 O
Plaice ICES iV 250
Skagerrak (2) 100 *
Sandecl, Norway pout/blue )
whiting ICES IV A 25.000 -4
Blue whiting ICES 1, Vla {23), Vib, VI (%), XIV 60.000
Ling, bluc ling and tusk ICES IV, VI, VI 10.000 (6)
Dogfish 1CES IV, VI, VI, 4,000 (7)
Basking shark ( 8) ICES IV, VL VIE 400 (7
Porheagle ICES 1V, VI VH 500
Northern decp-water prawn NAFO 1 . (9) pP-M.
(Pandalus boreals) ICES XIV , v . p.m.
’ . redfish YCES XIV 900
Othier specics ICES IV 2.500 (9 =

(M North of 56° 30" N,

() Limsted in the west by aline deawn trom the hghthouse of Hanstholm to the ighthouse ot Lindesnes and in the south
by 4 hine drawn from Skagen highthouse to the highthouse of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden.

() To be reduced by the quanuties taken outade the LEC fishing zone.

(%) Of which sandecl alone no more than 25 000 tonnes or Norway pout and blue whit.ng together no more than 20 000
tonnes.

(%) West of 12° W,

(6) The total unavoidable by-catches in ICES divisions VI and Vil
shall not exceed 100 t of cod and 300 t of other demersal species.

( 7 ¥Wis quota does not indude catches 1akan in the sreas defined in Annex fi.
Baking shark liver. .
2 8 3 South.of 68° N, ; ’
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ANNEX 11 | ‘ | -L3

Zane between six and 12 nautical miles from the base-lines of the territorial sea of the
: United Kingdom

(a) Fishing for &ogﬁsh: the areas extending from a line due west of Ard an Runair (North Uist)
northwards to a line due east of Start Point (Orkney) incuding the areas around the Flannan

Islands, the Shetland Islands and Fair Isle and the off-lying islands of the St. Kilda Group, North
Rona and Sulisker, Sule Skerry and Stack Skerry;

(b} Fishing for ba;i:ing sl;arks: the same areas as for dogfish and also the area between a line due west
. of the Mull of Oa (Islay) and a line due west of Ard on Runair.

, ANNEX i1

1. The foliowing details are to be entered in the logbook after each haul when fishing within the 200

nautical mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community which is covered
by exdlusive Community rules on fisheries:

1.1. the quantity (in kg) of each species caught;

1.2. the date and the time of the haul;

1.3. the geographical position iff which the catches were made;
1.4. the fishing method used.

2. The following logbook has to be used when fishing within NAFO sub-area 1 and ICES sub-area
XIv. ‘
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-~ EUROPEAN COMMUNITIES' LOGBOOK FOR NAFO ZON. . 1

Vessel name

Side No

O O S S A |

{

!

Communities’
licence No

Canadian
licence No

7 Date

Day

Month| Year

Noon position (GMT)

Latitude

Longitude

NAFO ~
Jivision 09

I S N

{ -1

I

1 ]

(4 1 IN

.

|Ww

1.1

Time
tow
finished
(GMT)

Time
tow Hours
fished

began
(GMT)

Depth
{metres)

Position

at start of tow

Number

Type § of nets

Mesh

Latitude

NAFO

division

Long:-
tude

of
gear

or lines
used

Catch by

species

{kilograms - round weight)

sze |

(1o

Redfish
103)

[Greenland
halibut
(118)

Hahbut
1120)

Round-nose
grenadier
(]68)

Catfish
(188

Prawn
{639}

Kept

Discarded

Kept

Discarded

Kept

Discarded

Kept

Discarded

Kept

Discarded

Kept |

Discarded

Kept

Discarded

Sub-total for day

Kept

Discarded-

‘Total for voyage

ch{

Discarded

Z

Round wcight {kilograms) processed to

day for human consumpuon -

Round weight (kilograms) processed today for reduction

Total

Remarks -

Master’s signature
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1.1.2.

1.2,

1.2.1

1.2.2.

1.3.

1.4,

2.1

ANNEX IV

The information to be transmitted 1o the Commission and the timetable for its transmission are as
foliows:

af
On each occasion the yessel enters:

. the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community which is

covered by the fisheries jurisdiction of these Member States;

that part of sub-zones 0 and 1 as defined by the Convention on Future Multlateral Cooperation in .

the North West Atlantic Fisheries situated in the jurisdiction of Denmatk or Canada:

(a) the information specified under point 1.4 bciow;
(b} the quantity (in kg) of cach species of fish in the hold;

{c) the date and' NAFO sub-zone or ICES division within which the captavﬁ intends to commence
fishing, '

-

Where the fishing operations necessitare more than one entry into the zones referred to under 1.1.1 .

and 1.1.2 on a given day one communication shall suffice on first engy.

On each occasion the vessel feaves:
the zone referred to under 1.1.1:

(a) the informagon pecified under point 1.4 below;
tb) the quantity (in kg) of cach 5pcl1cs of fish in the haold;
(c) the gnantity (in kg} of each species caught since the previous transmission;

(d) the ICFS division or NAFO sub-zonc in which the catchc; were taken;

(e} the yuantity (in kg) of cach species transferred 1o other vessels since the vessel entered the zone -

and the identification of the vessel to which the transfer was made;

{f) the quantity (in kg) of each species landed in a port of the Community since the vessel entered
the zone; . .

the zone referred to under 1.1.2 after notification at least 48 hours before the vessel leaves, the
information referved to under (a), (b), (). {d), (¢}, {);

(g) the quantity (in kg) of discards specified by species since the previous transmission.

At weekly intervals, commencing on the seventh day after the vessel first enters the zones referred
to under 1.1.1 and 1.1.2:

(a) the information speaficd ;xndet pomnt 1.4 below;

(b) the quantity (in kgj of each species caught since the previ('yus transmission;

{c} the ICES division or NAFO sub-zone in which the catches were made.

{a) the name, call sign, idgnriflcamm numbers and letters of the vessel and the name of its master;
(b) the licence number if t‘he vessel is under I_icééoe; A

(c) the serial number of the message;

{d) identification of the type of message;

(e) the date, the time and the geographical position of the vessel. N

The information specified under point 1 shall be transmitted to the Commussion of the European
Communities in Brussels (telex address 24189 FISEU-B) via one of the radio stations listed under
poine 3 below and in the form specified under poing 4.

'
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3

2.2 -Wfitis impossible for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the ve@.'it
! may be transmitted on the vessel's behalf by another vessel.

v 3. Name of radio station . Call sign of radio station

Skagen ‘ oxp

Bldvand ' . OXB

Renne . OYE

Norddeich ' C DAF DAK

. | DAH DAL '

DAI DAM )
DA) DAN

Scheveningen ' . PCH

Oostende Co OST °

North Foreland - GNF

Humber ' - GKZ

Cullereoats . GCC

Wick ' GKR

Oban GNE '

Portpatrick GPK

Anglesey- 0 GLV

lifracombe , GIL

Niton . GNi

Stonehaven ‘ GND .

Portshead : ! ' GKA
GKB
GKC

Land's End : ’ GLD

Valenria EK

Malin Head EjM

Boulogne \ FFB

Brest . . FFU ;

Saint-Nazaire i FFO

Bordeaux-Arcachon ' FFC

Prins C hristians Sund 0zZN | ‘ ‘

Julianchab OXF ' '

Godthib - o OX1 } Central Godthab

Holsteinsborg 0YS .

Godhavn . 0ZM -

Thorshavn 0X}

Velferdsstasjon Feeringerham 22239

Bergen - LGN

Farsund . LGZ

Flora LGL

Rogaland LGQ

Tieme " LGT

Alesund . LGA

i

4. Form of communications . .

The information specified under point 1 concerning the fishing operations in the zones referréd to
under 1.1.1 and 1.1.2 shall contain the following elements, which shail be given in the following
order: ‘

. = name of vessel,
- cail sign,
— external identification letters and numbers,
— serial number of the message for the voyage question,
— indication of the tybc of message according to the following code: -
— message — when entering one of the zones referred to under 1.1.1 and 1.1.2; IN,
— message — when leaving one of the zones referred to under 1.1.1 and 1.1.2: OUT,
— weekly message: WKL, \
-~ the geographical position, ' ’
, = the ICES division or NAFO sub-zone in which fishing is expected to commence,

N

3
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Ve s oo e g = e

T2 the date on which fishing'is expected to commence,

T

- the quantity in kg of each species of fish in the hol‘d‘using the code mentioned in point §,
' LI . .

-

——

the name of the master,

the iCES division or NAFO sub-zone in which the catches were made,
th(e} quantity (in kg) of éach species transferred to other vessels since the previous transmission,
the name and call sign of the vessel to which the transfer was made,

the quantity (in kg) of cach species landed in a port of the Community since the previous
transmission,

kY

the quantity (in kg) of each species discarded since the previous transmission using the code
mentioned in point § only in the case of fisherics operations in the zones referred to under 1.1.2.

S. The code to be used to'indicate the quantitics of fish on board as mentioned in point 4 above:

>

o 0=

~rxomm

czZzr Rw-

Yol

< x g <y

* Deep-water prawn (Pandalus borealis), ‘
Hake (Merluccius mcrluéuus).
Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides),
Cod (Gadus morrhua), .
Haddock (Me;anqgrammu's acgleﬁnus),
Halibur (Hippoglossus hippoglossus),
Mackerel (Scomber scombrus),
Horse-mackerel (Trachurus. Qr@chums), ‘.
Round-nose grenadier (Coryphaenoides rupestris),
Saithe (Pollachius virens), .
Whiting (l\lcrlangus merlangus),
Herring (€ lupea harengus),

_ Sandeel (Amn%odytcs sp.
Sprat (Clupea sprattus),
Plaice (Pleuronectes platessa),
Norway pout (Trisopterus esmarkii},
Ling (Molva molva),
Other,
Shtimp (Penaeidae),
Anchovy (Engraulks encrassicholus),

. Redf@sh (Sebastes sp),
American Plaice (Hypoglossoides platesyoides),
Squid (illex),

Yellowtail (Limanda ferruginea),

Blue Whiring (Gadus poutassou).

3L
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